\BORMAN'N | F— IS &P

Builtto last.

L

\.1 L Yo & By b W N - - L ~ - L LS L ™ \-'\-‘\;".‘..""t—l“‘___‘a

BDH3100

043201

WWW.BORMANNTOOLS.COM Ll C €



https://manuals.plus/m/9aadaf51f131b13c87634c7cb80eaa6f8f2059f7cbdd24efeae0162394268387

[EN]

Safety Instructions
WARNING: Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow all warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference
The term “power tool” in the warnings refer to your mains operated (corded) power tool or battery operated (cordless) power tool.

Work area
1) Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite accidents.

2) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may
ignite the dust or fumes.

3) Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety
1) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.

2) Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

3) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk of electric shock.

4) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

5) When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric
shock.

6) If operating a power tools in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety
1) Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

2) Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

3) Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before plugging.in. Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power
tools that have the switch on invites accidents.

4) Remove any adjusting key or wrench before turning the power.tool on. A wrench or.a key left attached to a rotating part of the power tool may result in
personal injury.

5) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control.of the power tool in unexpected situations.

6) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair,.clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

7) If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities; €nsure these are connected and properly used. Use of these devices
can reduce dust related hazards.

Power tool use and care
1) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool will do thejjob better and safer at the rate for which it
was designed.

2) Do not(use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be'controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.

3) Disconnect the plug from the power source before making any adjustments, changing accessories, or'storing power tools. Such preventive safety measures
reduce the risk of starting the power tool accidentally.

4) Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

5) Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and any other condition that may affect the power tools oper-
ation. If damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

6) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier to control;

7) Use the power tool, accessories and tool bits etc., in accordance with these instructions and in the manner intended for the particular type of power tool,
taking into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations different from intended could result in a haz-
ardous situation.

Service
1) Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is main-
tained.

Safety warnings
— Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

— Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can cause personal injury.

—Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the cutting accessory may contact hidden wiring or its own cord. Cutting
accessory contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an electric shock.
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Symbols - Pictograms

- WARNING — To reduce the risk of injury, user must read instruction
,ﬂ manual. Wear dust mask while operating the tool.
| —

D le insulation. .
I:I ouble insulatio Wear eye-protection when use the tool.

= Environmental Protection
Waste electrical products should not be disposed of with house hold ) . ) .
s . R Wear hearing protection while operating the
waste, Please recycle where facilities exist. Check with your local Au- tool
. . . . 0o0l.
thority or retailer for recycling advice.
— Y yeling
Technical data
INPUT POWER: 1300W
IMPACT RATE: 2400bpm * The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical specifications without
prior notice unless these changes significantly affect the performance and safety of the products. The parts described /
IMPACT ENERGY: 20) illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands may also concern other models of the manufacturer's
roduct line with similar features and may not be included in the product you just acquired.
CHUCK TYPE: SDS MAX P Y procuctyoujustacq
WEIGHT: 7k * Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial applications. Our
. g warranty will be voided if the machine is used in commercial, trade or industrial businesses or for equivalent purposes.

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, inspection, repair or replace-
ment work, including maintenance and special adjustments, must only be carried out by technicians of the authorized
service department of the manufacturer.

* Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product with non-provided equipment may

cause malfunctions or even serious injury or death. The manufacturer and the importer shall not be liable for injuries
and damages resulting from the use of non-conforming equipment.

Intended Use

The machine is intended for chiselling in concrete, brick and stone.
The tool is to be used only for its prescribed purpose. Any other use is.deemed to be a case of misuse.

Description of main parts

1. Dust protection cap

2. Locking sleeve

3. Adjustable Locking System

4. Lock-on button for on/off switch
5. Switch

6. Auxiliary handle

Not all the accessories illustrated or
described included in standard delivery.
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Additional safety warnings

Working safely with this machine possible only when the operating and safety information are read completely and the instructions contained therein are
strictly followed.

Before using for the first time, ask for a practical demonstration.

If the cable is damaged or cut through while working, do not touch the cable but immediately pull the mains plug.

Never use the machine with a damaged cable.

Wear safety glasses, protective gloves and sturdy shoes.

Wear ear protection to prevent damage to your hearing.

The machine must not be damp and must not be operated in a wet environment.

Keep long hair away from the machine.

Do not operate while wearing loose clothing.

e Connect the mains plug only when the tool is switched off. After using, pull the mains plug.

o Always direct the cable to the rear away from the machine.

® Do not carry the machine by the cable.

® When working with the machine, always hold it firmly with both hands and provide for a secure stance.

® During pauses in the work, when not in use or during work on the machine itself (e.g., changing of the working tools, repairs, cleaning, adjustment), pull the
mains plug.

® Persons under 16 year of age are not permitted to operate this machine.

® Keep the tool accessories out of the reach of children.

® Only use original accessories.

Residual risks

Even when the tool is used as prescribed it is not possible to eliminate all residual risk factors. The following hazards may arise in connection with the tool’s
construction and design:

1. Damage to lungs if an effective dust mask is not worn.

2. Damage to hearing if effective hearing protection is not worn.

3. Health defects resulting from vibration emission.if the power tool is being used over longer period of time or not adequately managed and properly main-
tained.

Wear hearing protection while operating the powentool.

WARNING! This machine produces an electromagnetic field'during.operation. This,field may under some circumstances interfere with active or passive med-
ical implants. To reduce the risk of serious or fatal injury, we recommend persons with medical implants to consult their physician and the medical implant
manufacturer before operating this machine.

Before Use
Be careful of hidden electrical lines or gas and water pipes. Check the working area, e.g:with a metal detector.

Always use the correct supply voltage!
The voltage of the power source must agree with the value given on the nameplate of theimachine.

Operating instructions

Tool Changing
Take care that the dust protection cap (1) is not damaged when changing tools.

Inserting

o Clean and lightly the tool before inserting.

o Insert the dust-free tool into the tool holder with tw isting until it latches.
® The tool locks itself. Check the locking by pulling on the tool.

Removing
o Pull the locking sleeve (2) to the rear and hold while removing the tool.

Switching ON and OFF
Switching on: Press the ON - OFF switch (5).

Switching off: Release the ON - OFF switch (5).

To lock the pressed on/off switch 5, push the lock-on button 4 upward.

To switch off the power tool. Release the on/off switch 5 or when it is locked with the lock-on button 4, briefly press the on/off switch 5 and then release it .

® Because of the forces that occur as a result, always hold the machine with both hands and take a secure stance. The machine should be used only with an
auxiliary handle.

Auxiliary Handle (6)

You will be able to obtain a safe position when working by rotating the handle attachment. Loosen and turn the handle attachment in an anticlockwise direction.
Then tighten the handle attachment.
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Maintenance and Cleaning

WARNING: Before any work on the machine itself, pull the mains plug.
For safe and proper working, always keep the machine and the ventilation slots clean.
Clean the tool mount daily.

Replacing the Dust Protection Cap

Damaged dust protection caps should be replaced as possible since dust that enters the tool holder can cause malfunctions.

Pull back and hold the locking sleeve pull off the dust cap with a suitable tool.

With the locking sleeve pulled back, pull on the new dust cap until it sits firmly over the tool holder and the locking sleeve can again be slid forward.

If the machine should happen to fail despite the care taken in manufacture and testing, repair should be carried out by an authorised customer services agent
for Bormann power tools.

Environmental Protection

Recycle raw materials instead of disposing as waste.
Machine, accessories and packaging should be sorted for environment-friendly recycling.
The plastic components are labelled for categorized recycling.
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08nyisc achaleiog
MPOEIAONOIHZH: AlaBdote OAeg TG 0dnyieg acdaleiag kaL TG TPOELSOMOLATELS.
H un tipnon 6Awv Twv MPOoeLSomoLoewWV Kat 08nyLwv Unopei va mpokaAéoel nAektporAnéia, mupkayLd f/kaL coBapo TPAUUATIOUO.

AnoBnkeUoTE OAEG TIG TTPOELSOTOLAOELG KAt TLG 08nyieg yia LeAAovTIKr avadopd.
0 6pog "nhektpikd epyaleio” otig mpoeldomnotnoelg avadEpeTal 0To NAEKTPLKO epyadeio ou Aettoupyel pe To Siktuo (evolpuarto) i pe pnatapia (aclpua-
10).

Xwpog epyaciag
1) Awatnpeite o xwpo epyaciog kabapod kat enapkws GwTopévo. OL aKATACTATOL Kol OKOTEWOL XWPOL TPOoKOAOUV atuxfuata.

2) Minv XpnOLUOTIOLELTE NAEKTPLKA EPYAAEL OE EKPNKTIKEG ATUOODALPES, OTWE Ttapoucia EVPAEKTWY LYPWY, AEPiWV 1} oKOVNG. Ta NAEKTPKA epyaheia SnpL-
oupyoUV omwvBrpeg o pnopei va avadAéEouv Tn okovn fi TOUG KAvoUg.

3) Kpatrjote ta mabLd Kot Toug MapeupLoKOUEVOUG o€ aodair amootaon Katd tn Aettoupyio nAektpLkol epyaleiou. H andomnacon tng mpoooxng Unopei va
00 KAVEL VO XALOETE TOV EAEYXO XELPLOMOU Tou epyaleiou.

HAektpiki acddaleia
1) Ta BUopata tpododoaciog Twv NAEKTPLKWY EpYONEiwV TIPETEL va TALPLALOUV UE TNV Tipila. MoTé punv tpomornoleite To BUopA pe omotovérmote Tpdmo. Mnv
XPNOLUOTIOLE(TE KavEva TUTIO AVTAITTopa TPIlag He YELwUEVA NAEKTPLKA epyadeia. Ta un tpomomnotnpéva Buopata kat ot cupBatég mpileg Ba pelwoouv tov
kivbuvo nhektpomAnéiag.

2) ArodUyete tnv emadn TOU CWHATOG LE YELWHEVEG ETLGAVELEG, OTIWG CWANRVEG, BEPUOAVTIKA OWHATA, KOUTIVES Kat Puyeia. YIapxeL auénuévog Kivbuvog
nAektpomAnéiag edv To cwpa oag eivat yeLWVETL.

3) Mnv ekBétete ta NAekTpLkd epyaleia oe Bpoxn fi o€ cuvOrKeg uypaciag. To vepod ToU LOEPXETAL OE Eva NAEKTPLKO epyaheio aufdvel Tov Kivbuvo nAektpo-
mAnéiac.

4) Npootatevote T0 KOAWSLO Amd UNXOVIKEG KATOUTOVA OELG KOl KOATOOTAOELG TTou Uopel va tpokaAécouv ¢pBopd 1 BAGBN. Moté unv xpnoLomnoLeite to
KoAwSLo yLa T petadopd, To TPABNYUA 1 ThV amoouvdeon Tou nAektpikol epyaleiou. Kpatriote o kKaAwdlo pakpld amnd Beppotnta, Aadt, axunpeég Akpeg n
KwoUpeva Lépn. Ta KATeoTpappéva i PAeypevaKaAwdLa auEavouv Tov kivbuvo nhektpomAnéiag.

5) Otav xpnotpomnoLeite éva NAEKTPLKO ePYAAEiO OE EEWTEPLKOUG XWPOUG, XPNOLUOTIOLOTE £va KAAWSL0 TPOEKTAONG KATAAANAO YLa Xprion O€ €§WTEPLKOUG
XWwpoug. H xprion evog kaAwdiou KatdAAnAou yila eEwteptkn Xprion LEWWVEL ToV Kiveuvo nAektpomAngiog.

6) EQv n Aettoupyia evog nAektpikol epyaleiov o TonoBesia e UPYNAA TTOCOOTA LUYPACLAG Eival AVATODEUKTN, XPNOLLOTIOLOTE LI TTIAPOXT| LE TIpoCTacia
amno urtoAeuopevo peupa (RCD). H xprion ouothuatog RCD pelwvel tov kivéuvo nAektporAnéiag.

Npoowrukh acddaieia
1) Na eloTe o€ €ypryopon, Vo TIPOGEXETE TL KAVETE KL VO XPNOWOTIOLETE TNV Ko AyLkr otav XelpileoTe éva NAEKTPLKO epyaleio. Mnv xpnolpomnoleite
NAeKTPLKO epyaleio 6TV £(0TE KOUPAGHUEVOL I} UTIO TNV EMHPELO VOPKWTIKWY, AAKOOA i Gapudkwy. Mia oTypr arnpooeiog KOTd TO XELPLOUO NAEKTPLKWY
epyaleiwv pnopei va 0dnyroeL e coBapod MPOCWITLKO TPAUUATIOUO:

2) XpnolyomnoLleite eEOMALOHO QTOWLKNG TipooTaciag. PopdTe MAvTA YUOALA 1 LACKATIPOOTAGLOG ya T patia. O e§omALoUAG tpooTaciag, OMwE n HAoKa
npootaciog and tnv okovn, Ta avTloAleBnTikd manoutola achaleiag, To KPAVOG N Ta AKOUCTIKALTTPOOTAGIOG TTOU XPNOLUOTOLETAL YO avAAoYya HE TLG amalL-
THOELG TNG EKAOTOTE £pYaoiag, Ba LELWOEL TOUG TPOOWTILKOUG TPALULATIOMOUG,

3) Anoduyete tnv akoloLa evepyornoinon. BeBalwbeite dtL o Slakomntng Bploketal oty B€0n amnevepyonoinang npotol cuVEETeTe To BUCUA TNG CUCKEUNG
otnv nipida. H petadopd nAektpkwv epyaieiwv pe to Saxtulo ato Slakomtn f n obvdeon nAektpkwv epyadeiwv pe to Slakomtn os BEon evepyomoinong
T(POOKOAEL aTUXA AT,

4) Adaipéote omolodrmote kAeldi i Ao epyaleio pUBLLONG TTpLY EVEPYOTOLAOETE TO NAEKTPLKO epyaheio. Eva epyadeio puBpLong mou napapével cuvbede-
Hévo o€ éva epLoTPeOUEVO LEPOC TOU NAEKTPLKOU EPYAAEIOU UMOPEL VO TTPOKAAETEL TPOALUATIOMO.

5) Mnv TEVIWVECTE MPOKELUEVOU VAL XPNOLUOTIOLOETE TO NAEKTPLKO epyaleio oe Suompdotta onueia. AloTnpelte MAVIALOWOTH 0TACN TOU GWHOTOG KAL TV
LooppoTia oag. AuTO EMLTPETEL TOV KAAUTEPO EAEYXO TOU NAEKTPLKOU EpYOAEiOU GE AITPOTSOKNTEG KATAOTATELS.

6) NtuBeite pe tov kKatdAAnAo pouxtopd. Mnv popdte dapdld polxa fi kKoounpata. Kpatiote ta LoAALd, Ta poUXa KAl TAL YAVTLA OAG LOKPLAL OO TAL KWVOULLE-
va pépn. Ta xaAapd pouxa, T KOOUAOTO f Ta LAKPLE MOAALL UITOPEL val TTLAOTOUV OTA KIVOUUEVA LEPN:

7) Edv mapéxetat e§0mMALOUAG yLa T oUVEESH CUOTNUATWY avappodnong Kot GUAAOYH G OKOVNG, BeBatwBelte OTL eival cuvSeSepévog Kat xpnaoLlomnoteital
OWwOoTA. H Xprion QUTWVY TWV CUCKEUWV UIOPEL VO LELWOEL TOUG KIVEUVOUG TIoU OXETI{OVTOL E TNV ELOTIVON OKOVNG,.

Xprion kot ppovtida NAEKTPLKWY pyaAeiwv
1) Mnv utepdopTWVETE TO NAEKTPLKO EPYOAELD. XPNOLLOTIOLAOTE TO CWOTO NAEKTPLKO epyaheio yia tnv edappoyn oag. To cwoto NAEKTPLKO epyaieio Ba
KAveL Tn SouAeLd kaAUTepa Kot achaléoTepa ple Tov puBUO yLa Tov omoio €XeL OXESLOOTEL.

2) Mnv xpnotpomnoleite To nAektpLkd epyaleio edv o Stakomtng Sev to evepyorolei kat Sev to anevepyorotel. Kabe nAektpikd epyaleio mou dev pnopei va
eleyxBei e to SLakomtn eival eMmKivEUVO KoL TIPETIEL VAL ETILOKEVAOTEL.

3) Anoocuvdéaote to Buopa tpododooiag amod tnv nmpila pwv anod onoladnnote pUBULON, aAayn eapTnUdTwy f TNV AOBAKELUON TWV NAEKTPLKWY EpyaAei-
wWV. AUTA TaL TIPOANTITIKA HETPOL AaodOAELQG LELWVOUV TOV KivEUVO akoUaLag EVEPYOTIOiNoNG ToU NAEKTPLKOU £pyaAeiou.

4) ArtoBnkevete Ta abpavr] NAEKTPLKA EpyaAeiat LAKPLA amtd TSI KoL NV ETUTPETIETE O€ ATOMA TTOU Sev gival eEOLKELWEVO E TO NAEKTPLKO EpYAAEio A TLG
napoloeg obnyieg va xelpilovral to NAekTpLkd epyaheio. Ta NAEKTPIKA EpYOAELa ElVaL ETTLKIVOUVO OTO XEPLA LN EKTIOULSEUEVWV XELPLOTWV.

5) Zuvtnpeite Ta nAektpikd epyaheia. EAEyXETE yLa KoK EUBUYPAUULON 1] LITAOKAPLOMA TWV KWVOULEVWY HEPWY, Bpalon e€aptnudtwy Kat kdBs GAAN katd-
0TAON TIOU Unopei va emnpedoetl Tn Aettoupyia Twv nAekTtpLkwy epyaleiwv. Edv éxel umootel {npLd, emLokeLAOTE TO NAEKTPLKO epyaleio mplv amd tn xprion.
MoAAG atuyxrpota TPOKAAOUVTAL ATO KOKWE CUVTNPNHUEVA NAEKTPLKA EpYOAEia.

6) Alatnpeite ta epyaleio KOG apnea Kat kabapd. Ta cWOoTE cUVTNPNUEVA KOTITIKA EpyaAEial UE QUXUNPEG OKIEG KOTIAG Elvat AlyoTepo mBavd va prho-
KOPLOTOUV Kal EAEyXOVTOL EUKOAOTEPQL.

7) Xpnowuormoleite To NAEKTPLKO epyaleio, ta e€aptrpata Kot Ta epyaieio KA. cUUPWVA LE TIG TTOPOVTEG 08NYIEG KAL LLE TOV TPOTIO TTOU TIPOPRAEMETAL YLaL
TOV GUYKEKPLUEVO TUTIO NAeKTPLKOU epyaleiou, AapBdvovtag unoyn TG cUVONKeG epyaciog Kol TV epyacio mou mpokeLtaL va ekteAeoTtel. H xprion tou nAe-
KTpKoU epyaleiou yia epyacieg SlapopeTikég anod Tig mpoPAendpeveg unopei va odnyroeL og emikivéuvn kataotaon.

ZepPig
1) NapadwaoTe yLa EMLOKELT, TO NAEKTPLKO epyaheio 00G 0 €EELSIKEUUEVO ETULOKEVOOTH TIOU XPNOLLOTIOLEL LOVO TIAVOROLOTUTIA AVTAAAXKTLIKE. AuTo Ba Sla-
odahioet 6Tl Slatnpeital n aodpdhela Tou NAeKTpLkoU epyaleiou.
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JupBoulég acdaleiag
- DopéaTe AKOUOTIKA TPOOTACIAG ) wtoooTibeg. H ékBean oe BOpuPo pnopei va mpokaAEéoel anmwAELD AKONG.

- Xpnowomnotiote tn Bondnukn AaBn (i tig Bondntikég AaBeg), edv mapéxetal Ue To epyaleio. H amwAela eAéyxou UMOpEL Vo TIPOKAAECEL TIPOCWTILKO TPOLU-
MATIOMO.

- Kpatdte 1o NAeKTPIKO gpyaleio amod HOVWUEVEG ETMLPAVELEG CUYKPATNONG, OTAV EKTEAEITE pLa Epyacia Omou to e€dptnua Komn g unopei va €pBeL oe emadn)
pe kpudn kaAwdiwon 1) o 6ikd tou KaAwdio tpododoaiag. To e€dptnua KoOTG ou £pxetal os eradn He "NAekTpodOpo” KAAWSLO UMOPEL VO KATAOTHOEL TA
ekTeDELEVA LETOANLKA EPN TOU NAEKTPLKOU gpyaleiou "nAektpoddpa kat va pokaléoet NAektpomAnéia oTov XeLpLoTH.

JOpBOAQ - elLkovoypappata Kvduvou

—

MPOEIAOMOIHZH - lNa va pewwbel o kivbuvog tpauvpatiopo, eivat
QnopaitnTo, 0 XEWPLOTAS Vo SLAPACEL TO EYXELPISLO 08NYLLV TIPOTOU Wear dust mask while operating the tool.
B£oeL og Aettoupyia To NAEKTPLKO epyaleio.

AU po . .
AN Hovwen Wear eye-protection when use the tool.

VoL Hodi UE TA OLKLOKA Omoppipata, avakuKAWOoTE Ta tapadido- Wear hearing protection while operating the
VGG Ta o€ €81k onpeia ouloyrc/avakikAwong. EvnuepwBeite tool.

Qo TNV TOTUKA apXH 1 TOV EUIOPO ALAVLKAG TTWANGCNG ylat cupBou-

A€G avakUKAWONG.

o
o Mpootaocia touv nepiBaAAovtog
E Ta un AELTOUPYLKA NAEKTPLKA TIpolovTa Sev TPEMEL va amoppimnto-
|

TEXVLKA XOPAKTNPLOTLKAL

12XYZ EIZOAQY: 1300W

*0 KataokeLaoThg Slotnpel To Sikaiwpa va mpaypatonolost Seutepelouoe dANAYEG 0TO OXESLAGHO TOU TIPOIOVTOG
KPOYZEIZ ANA AENTO: 2400bpm KOLL OTQ TEXVLKA XOPAKTNPLOTIKA XWPIG Tponyoupevn L50moinon, ektog edv oL aANAYEG QUTEG EMNPEGIOUV ONUOVTLKE
v anddoon kot Aettoupyia acddAelag Twy npoidviwy. Ta efaptipata mou neplypddovrat / anewkovifoviol otig
ENEPTEIA KPOYZHZ: 20J oeABEG Tou eyXeELPLSiOU TTOU KPATATE OTa XEPLa oag evEEXeTaL va adopolv Kat o AAAA HOVTENA TNG OELPAG TIPOIOVTWY
TOU KATOLOKEVOOTH, HE TAPOUOLO XOPAKTNPLOTIKA, KoL EVOEXETOL VO PNV TEpAaApBAEVOVTOL OTO TIPOIOV TIOU HOALG

TYNOZ T2OK: SDS MAX OTOKTH OOTE.

BAPOZ: 7kg * N&Bete unodn OtL o eEomMALOPOG pag Sev EXEL OXESLAOTEL yLa XPHiON OE EUTTOPLKEG, EMOYYEALOTIKEG 1} BLOUNXAVIKEG
epappoyEg. H eyyinon pog Ba akupwbel av To Poidv XpnOLULOTIOLELTAL OE EUTIOPLKEG, ETIAYYEAUATIKEG 1} BLONXOVLKEG
ETUXELPAOELG 1) yLa avAAOyouG OKOTIOUG.

* Mo va Staodadiotel n aopdleta kat n aflomotio Tou TPoidvtog KaBwE Kat n LoxUG TG eyyvnong OAEG oL epyaoieg
emSLOpOwonG, EAEyXOU, EMLOKEUNG I QVTIKATAOTAONG CUMMEPAOUBAVOUEVNG TNG OUVIAPNONG KOL TWV ELSIKWV
puBUicEWY, TIPETEL VOL EKTEAOUVTOL LOVO OO TEXVIKOUG TOU EE0UOLOSOTNUEVOU THAHATOG Service Tou KOTAOKEUAOTH.

* XpNOLUOTOLEITE TTAVTOL TO TIPOIOV PE TOV TIAPEXOUEVO eEOMALOMO. H Aettoupyia Tou mpoidvtog pe un-rpoPAenodpevo
e€omhlopd evbéxetal va mpokaAéoel BAARN 1 akdpa Kot coBapd Tpavpatiopd f Bavato. O KATAOKEVOOTHAG KAl O
eloaywyéag oudepia evBUVN PEpeL yla TpaUpATIONOUG Kat BAGBEG TTOU TPOKUTITOUV artd TNV Xpron Un poBAEnOeVOU
g€omhopoU.

ZKOTIOULEVN XPHON
To mapov NAekTpLkd epyaleio mpoopiletal yia KaAELOUO 08 OKUPOSEUQ, TOUBAQ Kat TETPA. [PEMEL va XpROLUOTOLETOL LOVO YLa TOV TIPOBAETIOEVO OKOTIO
Tou. Onotadnmote GAAN xprion Bewpeital mepintwon pun opONg xpriong.

Nepypadn BACIKWY TUNHATWV

1. KdAvppa mpootaciog and tn okovn

2. AaktUAlog aodaiiong

3. PuBuilopevo cloTtnpa KAELGWOTOG

4. Koupri aopaiiong tng okavdaing

5. ALoKOTITNG EVEpPYOTIOinonG/amevepyomnoinong
(Zkav6aAn ON/OFF)

6. BonBntkn Aafn

NOyw Twv SLadpoponoticewv Heta§y

TWV HOVTEAWV, EVEEXETAL VO UV
neptAappdvovtat 6Aa ta afEcoudp mou
anekovifovrat ) teplypadovrat oTnV apxikn
cuokevaoia.
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ErunpocBeteg cupBoulég aodaleiag

H aodalng epyacia pe autd to NAekTpLko epyaleio eival Suvatn povo otav StaBalovtat mANpwg oL 08nyieg Aettoupyiog kat aohANELOG Katl OTav TNpoUVTaL
auotnpa.

Mpwv amnod tnv mpwtn Xpron, {NTroTE IO TIPOKTLKNA EMISELEN.

Edv to KaAwdio kataotpadel i KOTEL KATA TV pyacia, KN ayyi&ete To kKaAAwSL0 OANG SLaKOYTE TNV TAPOXT KAl AIOCUVEECTE apEoWE To Buoua Tpododo-
olag.

MOTE UNnv XpnoLomoLEeiTe éva NAEKTPLKO KaAwSLO Tou SLabETel KaAwSLo ou €xeL urtootel BAABN.

Qoparte yuaAld achaleiag, yaviia kot TamouToLa TpooTaciag.

DopEaTe AKOUOTLKA TPOCTACLAG yLa va aroduyete evoexopeveg BAABEG TNV akor cag.

To NAekTPLKO epyaheio Sev mpEMeL va EpXeTal o€ emadn HE TO VEPO KOL VAL AELTOUPYEL O XWPOUG Le UPNAG TTOCOCTA LYPACLAG.

Kpatnote ta xépLa oag KOt LEAN TOU CWHATOG 0aG OTWE TA LOKPLA LOAALA o€ acdadr amootacn amnod T0 NAEKTPLKO EpyaAEio.

Mnv 1o xelpileote popwvtag papdid pouxa.

® Juvdéete to Buopa tpododoaoiag povo otav to epyaleio eival amevepyomnolnpévo. Metd tn xprion, anocuvséote To Buoua tpododoaoiag.

® KateuBuvete mavta 10 KAAWSLO TIPOG Ta oW HAKPLA artd To NAEKTPLKO epyaAEio.

® Mnv petadEpeTe T0 EpYaAEio KpATWVTAG TO OO TO KOAWSLO.

® ‘Otav epyAleoTe pe TO NAEKTPLKO EPYAAELD, KPATATE TO AvVTA oTaBepd Kal e Ta SU0 XépLa Kot BeBatwbeite mwg n 0TGN TOU CWHATOC 00G Elval cwaoTh.
® Katd tn SLdpKela moUoEWVY 0TV gpyacia, OTav 6V XpnOLUOTIOLELTAL I) KATA T SLAPKELD EpyacLwy oTo (510 To epyaleio (T.x. aAlayn Twv epyaleiwv gpya-
olag, eMOKeVEG, kaBaplopog, puBuLon), anocuvdéate To Buoua tpododoaciag and tnv npila.

® AEV ETUTPETETAL O XELPLOKOG AUTOU TOU NAEKTPLKOU EPYAAEIOU O€ ATOMA KATW TWV 16 ETWV.

® Alatnpeite ta €opTrUATA TWV EPYAAELWY HaKPLA artd TtadLd.

® XpnOLUOTIOLELTE LOVO YyVAoLla e§opTrpata.

Evarnopeivavteg kivuvol

AKOUN KaL OTav To epyaleio xpnoomnoleital cUpdwva LETLC 0dnyieg, ev eival Suvatov va e§aleldpBolv 6ol oL evamopeivavteg mapdyovieg kivduvou. Ot
akOAouBol kivbuvol evEEXeTaL va TIPOKUOUV GE OXEDH LE TNV.KOTAOKEUH Kol TO oXeSLaOoUO Tou epyaleiou:

1. BAGBN oTouG MveUOVEG GV €V XPNOLLOTIOLELTOL AITOTEAECATIKA LAOKA TTPOOTACIAG ard TNV oKovn.

2. BAGBn otnv akor) eav 8ev xpnoLUOTOLETOL ATOTEAECHATLIKOG EEOMALOMOG TPOOTAGLOG TNG AKONG.

3. BAGBeg oTNV UYELQ TTOU TTPOKUTITOUV QIO TNV EKTIOMITH KPASACUWY, EAV TO NAEKTPLKO EPYAAELO XPNOLUOTIOLELTAL VLo LEYAAO XPOVLKO SLdoTnua ) eav Sev
yivetal emapkng Stoyeipion kat Sev cuvtnpeital cweta.

Dopdrte €€omMALOO pooTaciog TNG KOG KATA TN AelToupyla Tou NAEKTPLKOU. Epyaieiou.

MPOEIAOMOIHZH! Autd to nAekTpLkd epyaleio mapdyetl NAEKTPOUAYVNTIKO TIESIO KOTA TN Aettoupyia Tou. AuTo To TIESIO UMOpPEL UTIO OPLOUEVEG CUVORKEG val
ETINPEACEL EVEPYA I TTAONTIKA LATPLIKA gpduTeUaTA. Mo va HelwBEeL o Kivouveag goBapou f Bavatndopou TPAUUOTIOHOU, CUVICTOUME OTA ATOMO LE LOTPLKA
epduteLATA VO GUMBOUAEUOVTOL TOV YLATPO TOUG KOL TOV KATOOKEU GO TH TWV LATPIKWY EUPUTEUUATWY TIpLV oo TN Aettoupyia autol Tou epyaheiou.

Mpw ano tn xpron
Mpooégte TIg KPUDEG NAEKTPLKEG KAAWSLWOELG 1) TOUG CWANVEG aEpiou KoL vepoU. EAEYETE TRV TIEPLOXT EPYACLAG, TL.X. ILE AVIXVEUTH LETAAAWV.

Xpnotuonoleite navta tn ocwotr tdon tpododoaoiag!
H tdon tng mapoxng tpododociag mPEMEL vo CURPWVEL E TNV TLUA TTOU avaypadeTaL oTny TLVaKiSa TUTTou Tou NAEKTPLKOU epyaAeiou.

08nyieg Aettovpyiag

AAAayr) TtapEAKOHEVWV
Katd tnv aAAayn tTwv mopeAKoUEVWY (TPUTTAVLA, KOAEULA K.0) Bl TIPETIEL VOL TIPOCEXETE WOTE VAL NV TIPOKaAEoeTe BAABN 0TO KAAU U TipooTaciog arnod
okovn (1) kata tnv aAAayn epyaAeiwv.

TonoB£tnon Twv NAPeAKOUEVWV OTO TOOK

o KaBapiote kat Aundvete eEhadpd to epyaleio TpLV TO TOMOBETHOETE.

® TomoBETOTE TO MAPEAKOUEVO GKOVN 0TV UTIoS0X ) cUVSEDNG Epyaleiwv meploTpédovtdg To péxpL va acdahioet.

® To napeAkopevo achaAilel povo tou. BeBatwbeite nmwg éxel aodpaiioel cwotd TpaBwvtag To MOPEAKOUEVO HE TO XEPL OQG.

Adaipeon Twv NAPeAKOUEVWVY ATO TO TOOK
® Tpafriéte tov daktUAlo aodaAilong (2) mpog Ta Miow KoL KPOTAOTE TOV € autr Thv Béon evw adatpeite to mapeAkopuevo.

Evepyomnoinon/anevepyornoinon (ON/OFF)
Evepyomnoinon: Natriote tnv okav&aAn ON - OFF (5).

Anevepyornoinon: AnteAeuBepwote tnv okavSdAn ON - OFF (5).

MNa va kAeldwoete tnv okavdAaAn ON - OFF (5) otnv Béon ON, miéote T0 Koupni aohaliong (4) evw MATATE TNV OKAVSAAN.

a vo arevepyomolioeTe To NAeKTPLKO epyaleio. ArteAeuBepwate tnv okavSdAn ON - OFF (5) ) otav eivatl kKAeldwpévn e To Kouuri aopdiiong (4), méote
yta Aiyo tnv okav8d&An ON - OFF (5) kat otn cuvéxela adnote tnv.
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o Eautiog Twv Suvdpewv mou epdavifovtal WG amoTEAECUA, KPATATE TAVTA TO TILOTOAETO Kal e Ta U0 xEpLa kal aipvete achalr otdon. To moToAéTo
TPETEL VAL XPNOLUOTIOLETAL MOVO HE pia BonBntikn Aafn.

BonOntwkn Aapn (6)
Mropeite va e€aodalioste pa aodpahf Bon katd tnv epyacia pubuilovtag tnv Bondntikn xelpohan (6). Xahapwote tnv xelpohan, pubuiote tnv otnv
emBupntn B€on kat éneta acdaiiote tnv otnv Bon auth neplotpédovtdg thv Se€lootpoda.

Zuvtpnon Kat KabapLopog
MPOEIAOMOIHZH: Mpw amno onotadnmote epyacio oto i8to to NAektpLkd epyaleio, anocuvdéate to BUopa tpododoaciag anod To NAEKTPKO Siktuo.

Mo tnv aodaln kat cwoth Aettoupyia, Slatnpeite mAvTA TI§ EMPAVELEG TOU TILOTOAETOU KAl TOUG AEPAYWYOUS Tou KabapoUlg.
KaBapilete o T00K TOU Epyaieiou Emetta amno kabe xpron.

AVTIKATAOTAON TOU KAAUUUATOG TPOOoTAGioG Ao T oKovn

Ta kateoTpappéva kaAlppata pootaciog artd tn okovn MPEneL va aviikabiotavtal 6o To Suvatov cuXVOTEPQ, KABWG N OKOVN TIOU ELOEPXETAL GTO TOOK
Tou epyaleiou pmopei va mpokaAéoel mpofAnpata Asttoupyiag r BAGBN.

TpaBréte mpog ta micw Kkat Kpatrote o auth tv B€on Tov SakTUAlo aoddAiong, TPaBRETe To KAAUMUA TTPOCTAGLAG ATO TNV OKOVN UE €va KatdAAnAo epya-
Aeio.

Me tov SakTUAL0 aohAAiong TpaBnyEVO TTPOG Ta oW, TOMOBETAOTE TO VEO KAAU O TIPOOTACLAG QO TNV OKOVN LEXPL Vo EdapUOcEL 0TaBEPE MAVW OTOV
OTO TOOK TOU epyaleiou kat émetta BeBatwbdeite mwg 0 SakTUALOG aodAALonG va Uopel Kot TtdAL va oALloOROEL TTPOG TaL EUTPOG.

EAv to punxdvnua napouotdoet BAGBN mapd tnv mpoooxr ou £xel ANGOEL KATd TNV KATOOKEUN Ko TOV EAEYXO, N ETILOKEUN TPEMEL VL TtpayatomnotnBel and
€€0UCLOS0TNUEVO TUAMA 0EPPLS Yo NAEKTPLKA Epyadeia Bormann.

Npootaocia tou neptBaiAoviog

BeBatwBeite MW avaKUKAWVETE TLG TPWTEG UAEG amodeUYOVTOG VA TLG AmopPINTETE WG OLKLAKA aroppippata.
To nAekTpLKO epyaieio, Ta e€aptrpata Kat n cLokevacio Ba pémnel va tafvopouvral yia GLhikr pog To eptBAAAov avakUKAwaon.
Ta MAAOTIKA EEQPTAATA GEPOUV ETLKETA YLOL KATHYOPLOTIOLN(LEV QVAKUKAWOT).
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POL
GWARANCJA
To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgod-
nie z aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatéw. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce i
rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowaé za pomoca parago-
nu, faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie btedy funkc-
jonalne, ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej instrukcji
obstugi, sg weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawione przez
nasz personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej wad-
liwe czesci zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bezptat-
nie wedtug naszego uznania. Wymienione czesci stang sie nasza wtasnoscia.
Naprawa lub wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwarancji, nie
spowoduje to rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzgdzenia. Nie
rozpocznie sie oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga byc
uzywane. Nie mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen
lub ich czesci spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowa-
nia i serwisowania. Dotyczy to réwniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i in-
stalacji lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktore nie sg zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby nie-
uprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna przypisac
niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu zuzyciu, sg
wytgczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta lub wade
materiatowg zostang naprawione bezptatnie przez naprawe lub przez dostarcze-
nie czesci zamiennych. Warunkiem wstepnym jest przekazanie sprzetu w kom-
reklamacji nalezy
uzywac tylko oryginalnego opakowania. W ten spg 78 zagwarantow-
Rpia post-paid
kceptowac

cych naturalnemu zuzyciu. Jesli chcesz zgtosi¢ rosN
usterki lub zamowic czesci zamienne lub akcesoria,

rzedzenia.

ALB

GARANCI
Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me stan-
dardet aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale

normale, me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj dhe fill ‘s\

datén e blerjes, e cila mund té vértetohet me faturén, faturén ose do
Gjateé késaj periudhe garancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér
trajtimit té kujdesshém té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané
verifikueshém pér shkak té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi
yné i shérbimit pas shitjes. Garancia merr formén gé pjesét e démtuara do té
riparohen ose zévendésohen me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné.
Pjesét e zévendésuara do té béhen proné joné. Puna e riparimit ose zévendési-
mi i pjeséve individuale nuk do té zgjasé periudhén e garancisé, por nuk do té
rezultojé né fillimin e njé periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé periudhé
e veganté e garancisé nuk do té fillojé pér pjesét rezervé gé mund té merren.
Ne nuk mund té ofrojmé njé garanci pér démtimin dhe defektet e pajisjeve ose
pjeséve té tyre té shkaktuara nga pérdorimi i forcés sé tepért, trajtimi dhe shér-
bimi i pahijshém. Kjo gjithashtu vlen pér déshtimet né pérputhje me manualin e
funksionimit dhe instalimin ose pjesét rezervé dhe aksesoré qé nuk pérfshihen
né gamén toné té produkteve. Né rast ndérhyrje né modifikimet e pajisjes nga
persona té paautorizuar, garancia do té higet. Démet qé mund t’i atribuohen
trajtimit té pahijshém, ngarkimit té tepért, ose konsumit natyror, pérjashtohen
nga garancia. Démet e shkaktuara nga prodhuesi ose nga njé defekt i materi-
alit do té korrigjohen pa pagesé me riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi.
Parakushti éshté gé pajisjet té dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me
provén e shitjes dhe garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém pa-
ketimin origjinal. Né até ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté
dhe té geté té garancisé. Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose
kérkoni njé afishe autostradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té
pranojmé pajisje qé nuk jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé qé i nén-
shtrohen konsumit natyror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té
raportoni gabime ose té porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni
gendrén pas shitjes mé poshté: Subjekti pér té ndryshuar pa njoftim paraprak.

HR

JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je paZljivo koriste¢i normalne, kvalitetne materijale. Ga-
rancijsko razdoblje je 24 mjeseca i zapocinje datumom kupnje, Sto se moze
potvrditi potvrdom primitka, racuna ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog
razdoblja sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unatoC pazljivom postupanju
opisanom u nasem prirucniku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih ne-
dostataka, otkloniti od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da
ce se osteceni dijelovi besplatno popraviti ili zamijeniti savrSenim dijelovima,
po nasem nahodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak
ili zamjena pojedinih dijelova nece produljiti jamstveno razdoblje, jer nece re-
zultirati novim jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni
rok za rezervne dijelove koji se mogu trositi. Ne moZzemo pruZiti jamstvo za
osStecenja i oStecenja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom
silom, nepravilnim postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na
neuskladivanje s uputama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomo¢nim
dijelovima koji nisu ukljuéeni u nas asortiman proizvoda. U slu¢aju ometanja ne-
ovlastenih osoba na izmjenama uredaja, jamstvo e se ponistiti. Ostecenja koja
se mogu pripisati nepravilnom rukovanju, preopterecenju ili prirodnom habanju
iskljuena su iz jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili oitecenjem materi-
jala ispravit ¢e se besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih dijelova.
Preduvjet je da se oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o prodaji i ga-
rancijom. Za garancijski zahtjev koristite samo originalno pakiranje. Na taj nacin
mozemo jamditi brzu i glatku obradu jamstava. Posaljite nam uredaje naknadno
ili zatraZite naljepnicu autoputa. NaZalost, ne¢emo biti u moguénosti prihvati-
ti uredaje koji nisu pretplaéeni. Jamstvo ne obuhvaca dijelove koji su podloZni
prirodnom habanju. Ako Zelite podnijeti zahtjev za jamstvom, prijaviti kvarove ili
naruciti rezervne dijelove ili pribor, molimo kontaktirajte dolje prodajni centar:
PodloZzno promjenama bez prethodne najave.

cTaHAapAnma n paheH naxsbrneo kopuctehn HopmanHe, KBanuTeTHe
lapaHTHW poK je 24 meceua W 3anouvkbe AAHOM KyMOBUWHE,

ARUPMKOBaTU NpuUMarbem, GakTypom MAM OTNPEMHULOM.
neproga, cee GyHKLMOHaNHE rpeLlke Koje ce, yrnpKoc

PaBUNHMM TPETMAHOM M CEPBUCUPAHEM.
HenmowiToBakbe ynyTcTBa 3a ynotpeby u
3epBHUX U NOMOhHUX AenoBa Koju Hucy obyxsaheHu
HaWmMm acop poussoga. Y cnyyajy ometarba mogudukaumja ypehaja
of, cTpaHe HeoBJiallheHnx ocoba, rapaHumja he ce noHUwTUTU. OwTehera
Koja ce Mmory npunucat HenpasuIHOM PyKoBaky, npeontepehery wau
npupoaHom xabakby cy UCK/bydeHa u3 rapaHuuje. OwTteherba HacTana og cTpaHe
npowussohaya nnv owTtehera matepujana ucnpassbahe ce Uan nonpas/barbem
pesepBHUX AenoBa becnnaTHo. Mpeaycnos je ga ce onpema npeaa y cacrasy,
33je4HO ca [AOKasoM O MpoAdaju W rapaHuujom. 3a 3axTeB O rapaHuuju
KOPWUCTUTE CaMO OPUrMHANHO NaKoBakbe. Ha Taj HAaYMH MOKEMO rapaHToBaTu
6p3y v ratky obpagy rapaHuuja. Mowasmbute Ham ypehaje HaKHaAHO UK
3aTpa)KuTe HanenHuuy ca aytonyta. Haxanoct, Hehemo 6uTn y moryhHocTn
Aa npuxsatumo ypehaje Koju Hucy nnaheHw. FapaHumja He NoKpuea aenose
KOjW Cy M3N10XKeHN NpupoaHOM Xabakby. AKO Kenute Ja nofHeceTe 3axTeB 3a
rapaHuujom, NpujaBuTe rpeLlke UK HapyuuTe pesepBHe AeNoBe UK AoAATHY
onpemy, MOZIMMO KOHTaKTUpajTe A0 NPoAajHM LieHTap: Mory ce NpoOMeHUTH
6e3 npeTxoaHe Hajase.



Product Name:
‘Ovopa Npoidvrog:

Model / Movtého:

Declaration of Conformity / AjAwon Zuppopdwong

KATEAAOIZTIKO MIZTTOAETO
HAND HELD ELECTRIC CHISEL

| BDH3100

EN

EC - DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that the product described
under “Technical Data” is In conformity with the following standards
or standardized documents and in accordance with the regulations:

SK

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Vyhlasujeme na vlastnu zodpovednost, Ze vyrobok opisany v &asti “Technické ddaje” je
v stlade s nasledujucimi normami alebo $tandardnymi dokumentmi, podla predpisov
smernic:

CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das unter ,Technische Daten“ beschriebene
Produkt den folgenden Normen oder standardisierten Dokumenten entspricht, gemaR den
Bestimmungen der Richtlinien:

BG

CE - AEKNTAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

Hue feknapupame Ha Halua OTTOBOPHOCT eJHCTBEHO, Ye NPOAYKTBT, ONUCaH B
“TeXHUUYeCKM AaHHU" € B CbOTBETCTBUE CbC CNEAHUTE CTaHAAPTU MU CTaHAAPTU3MUPaHM
[LIOKYMEHTU, Cbob6PasHO NpeanncaHnATa Ha AUPeKTUBUTE:

FR

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit décrit sous «Données tech-
niques» est conforme aux normes ou documents normalisés suivants, conformément aux
réglementations:

RO

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaram pe propria rdspundere ca produsul descris in sectiunea “Date tehnice” este in
conformitate cu urmatoarele standarde sau documente standardizate, in conformitate cu
reglementarile:

SPA

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito en “Datos técni-
cos” cumple con las siguientes normas o documentos estandarizados, in base alle prescrizioni
delle direttive:

NMK

EY-AEK/IAPALIMIA 3A COOBPA3HOCT

Co Halwa OATOBOPHOCT W3jaByBame Jieka NPOM3BOAOT ONMIIAH nog, “TexHnuku nogatoun” e
BO COMMIACHOCT CO CAEAHUTE CTaHAAPAN UK CTaHAAPAN3MPaHU AOKYMeHTH, in conformitate
cu reglementarile:

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito en “Datos
técnicos” cumple con las siguientes normas o documentos estandarizados, de acuerdo con
las regulaciones:

HUN

EK-MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT

Kizdrdlagos felelGsséglinkkel kijelentjiik, hogy a ,MUiszaki adatok” alatt leirt termék
megfelel az aldbbi szabvanyoknak vagy szabvanyositott dokumentumoknak, szabdlyoknak
megfelelGen:

SLO

CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI
1zjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da je izdelek, opisan pod ,Tehnicni podatki“, v skladu
z naslednjimi standardi ali standardiziranimi dokumenti, v skladu z dolocili smernic:

POL

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Deklarujemy, na nasza wytaczng odpowiedzialnosé, ze produkt opisany w “Danych tech-
nicznych” jest zgodny z nastepujacymi normami lub standardowymi dokumentami, zgodnie
z przepisami:

EL

ARAwon cuppopdwong EK

AnAwvou e urtebBuva OTL To TIPOIOV Ttou TepLypddeTaL 0TO
KedAAaLo “Texvikd XapaKTnpLoTKA™ eivat cUPPATO UE TIG AKOAOUBEG
SLATAEELG TN KOWOTLKAG 08Nyiag Kat pe Ta akOAoUB EVOPUOVIGUEVD
KOVOVLOTLKA TTPOTUTIAL:

POR

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto descrito em “Dados
técnicos” estd em conformidade com as seguintes normas ou documentos padronizados, de
acordo com os regulamentos:

MLT

DIKJARAZZJONI KE TA ‘KONFORMITA

Ahna niddikjaraw taht ir-responsabbilta unika taghna li I-prodott deskritt taht “Data Teknika’
huwa konformi ma ‘I-istandards jew id-dokumenti standardizzati li gejjin, skond ir-regola-
menti:

SRB

EL| AEKNAPALIMIA KOHOOPMUTETA
M3y3eTHO 13jaBs/byjemMo.Aa je Npou3Bog onucaH y ,TeXHUYKUM nogaumuma‘ y ckaagy ca
cnegehnm CTaHAApAMMA MW CTaHAAPAN30BAHUM AOKYMEHTUMA W Y CKAady ca nponucuma:

HR

EC - IZJAVA O SUKLADNOSTI

1zjavljujemo da smo pod iskljuivom odgovornoscu da je proizvod opisan u ,Tehnic¢kim
podacima“ u skladu sa sljede¢im standardima ili standardiziranim dokumentima i u skladu s
propisima:

ALB

EC - Deklarata e Konformitetit

Ne deklarojmé nén pérgjegjésiné toné vetém se produkti i pérshkruar né “Té dhénat
teknike” éshté né pérputhje me standardet e méposhtme ose dokumentet e standardizuara
dhe né pérputhje me rregulloret:

2006/42/EC

EN ISO 12100:2010
EN IEC 62841-2-6:2020+A11
EN 62841-1:2015
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